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KpaH ropsyeit Boasl Ha CTeHe
Tepla voda kohoutek na zdi
Tepld voda kohutik na stene
Kran cieptej wody w $cianie

Vroc¢a voda na stenski bateriji

Topla voda slavina iz zida

Yrnosas yCTaHoBKa
Instalace do rohu
Instalacia do rohu
Instalowanie w narozniku
Vgradnja v kot

Ugradnja u kutu

KpaH xonoaHoM BOAbl Ha CTeHe
Studena voda kohoutek na zdi
Studena voda kohutik na stene
Kran zimnej wody w $cianie
Hladna voda na stenski baterfji
Hladna voda slavina iz zida

m

[NoaknoYeHre CMeLaHHOM BObl ANS NOAa4YM BOAbI
Odbér namichané vody pro pfivod vody

Odber namiesanej vody pre privod vody
Podtaczenie wymieszanej wody do wylewki
Prikljucek mesalne baterije za pipo

Dovod mlake vode za slavinu

h

OTBepcTHe Ans KPEneXHoOM CKobbl
Otvor pro dilce k pfichyceni na zdi
Otvor pre dielce na prichytenie na stenu
Otwor dla Sruby z ostrogg stuzacej do

mocowania
Luknja za zanko za pritrjevanje
Rupa za vijak za pri¢vrs¢ivanje

S

MonesHas nnouaab Ans Cviea
Prostor nezbytny k odvadeni

Priestor, nevyhnutny na odvadzanie

YCTaHOBKa y CTeHbI
Instalace na zed
Instalacia na stenu
Instalowanie przy Scianie
Vgradnja na steno
Ugradnja uz zid

LDV

170x70
170x75
170x80
180x80

Obszar uzyteczny do spustu

Potrebni prostor za raztovarjanje

Mjesto pogodno za ispust

160 130 60 35 137
160 130 65 355 137
160 130 70 @ 40 137
170 140 70 @ 40 147

Bce pa3mepbl BbipaxeHbl 8 CM. [lomycku Ha pasmep + 5 Mm

Veskeré miry jsou vyjadfené v cm. Tolerance rozmeérli + 5 mm

Vetky miery su vyjadrené v cm. Tolerancie rozmerov + 5 mm
Wszystkie wymiary wyrazone s w cm. Tolerancje wymiarowe + 5 mm
Vse mere so izrazene v cm. Odstopanja od mer + 5 mm

Sve su dimenzije izrazene u cm. Moguce odstupanje +5mm

KomnaHwua-nsrotos
TOro, oHa o

€ HECET OTBETCTBEHHOCTb 38 BO3MOXHbIE HETOYHOCTH NEPENNCH WA NeYaTH, KOTOPbIE MOTYT COAEPXKATLCS B HACTOSLLEM JOKYyMeHTe, Kpome
060M MPaBO BHOCUTb B COBCTBEHHYIO MPOAYKUMIO V3MEHEHMS, KOTOPbIE OHa COYTET HEOOXOAMMBIMU, 6€3 BCSKOrO MnpenyrnpexaeHns
Vyrobce odmitd jakoukoliv odpovédnost za mozné nepresnosti, které by se mohli vyskytnout v tomto dokumentu nasledkem prepisu ¢i tisku. Vyrobce si kromé toho
vyhrazuje pravo provést veskeré potfebné zmény bez nutnosti preventivnino upozornéni

Vyrobca odmietd akukolvek zodpovednost za mozné nepresnosti, ktoré by se mohli vyskytnut v tomto dokumente nasledkom prepisu ¢i tlace. Vyrobca si okrem toho
vyhradzuje pravo vykonat akékolvek potrebné zmeny bez nutnosti preventivneho upozornenia

Producent nie bierze na siebie zadnej odpowiedzialnosci za mozliwe niedoktadnosci w ttumaczeniu czy druku zawarte w niniejszym dokumencie. Oswiadcza
ponadto, ze posiada prawo wprowadzenia do wtasnych produktéw zmian, ktore uzna za stosowne bez koniecznosci informowania o tychze zmianach
Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za morebitne napake v prepisu ali tisku pricujoc¢ega dokumenta. Poleg tega uveljavija pravico do vnosa sprememb
svojih izdelkov brez predhodnega obvestila, ¢e bo menil, da so le-te ustrezne

Proizvodac nece snositi nikakvu odgovornost radi mogucih gresaka u prijepisu ili tiskanju ovog dokumenta. Isto tako ima pravo izvrsiti izmjene na proizvodima koje
smatra potrebnim bez prethodne najave istih
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LDV

CHES DATENBLATT - FICHA TECNICA - TEXNIKO AEATIO - TEXHUYECKAS KAPTA -

TECHNICKA DOKUMENTACE - TECHNICKA DOKUMENTACIA KARTA TECHNICZNA -

RECT bath tub

Versione pannellata
Panelled version
Version a panneaux
Version mit Paneel
Version con paneles
Tumog e modiég

\\\
~
N
N
\
L~
/
CARATTERISTICHE - CHARACTERISTICS
TECHNISCHE DATEN - CARACTERISTIQUES
CARACTERISTICAS - XAPAKTHPIZTIKA
Peso netto Net weight Poids net Nettogewicht Peso neto KaBapd Bapog Kg.
Contenuto acqua  Water capacity ~ Volume d'eau Wasserinhalt Capacidad agua  Xwpntikotnta vepou  lt.
Rubinetteria Tap unit Robinetterie Armaturensatz  Griferia Mmatapia Opt.
A
C
™
L I
|
Wl W
33
0
N~
N A
A 4
P 252
bl =
< ol o
51 €
=
1
i I
I N
[t}
12,5 C ~
A

TEHNICNI OPIS - TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Versione incasso
Recessed version
Version a encastrement
Einbauversion

Version de encastre
Xwveutdg TOmog

INCASSO - RECESSED
ENCASTREMENT - EINBAU
ENCASTRE - XONEYTA

TELAIO - FRAME
CHASSIS - RAHMEN
BASTIDOR - SKEAETOS

170x70 170x75 170x80 180x80 170x70 170x75 170x80 180x80

22 23 24 25 22 23 24 25
233 258 283 303 233 258 283 303
\ \ \ \ \ \ \% \Y

LDV A B C D

170x70 170 70 140 42,4
170x75 170 75 140 47,4
170x80 170 80 140 52,4
180x80 180 80 150 52,5
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SCHEDA TECNICA - TECHNICAL INFORMATION - FICHE TECHNIQUE - TECHNIS-

0 | DV CHES DATENBLATT - FICHA TECNICA - TEXNIKO AEATIO - TEXHUYECKAS KAPTA -
el : L Acqua calda rubinetto a muro reaua fredd bt TECHNICKA DOKUMENTACE - TECHNICKA DOKUMENTACIA KARTA TECHNICZNA -
nstallazione ad angolo cqua fredda rubinetto a muro x x
Corner \mstaHanng Wall-mounted hot water tap w?au—momted cold water tap RECT bath tub TEHNICNI OPIS - TEHNICKE KARAKTERISTIKE
Installation d'angle Eau chaude robinet mural Eau froide robinet mural
Eckinstallation Warmwasser Wasserhahn an der Wand Kaltwasser Wasserhahn an der Wand
Instalacion en rincon Agua caliente grifo de pared Agua fria grifo pared
['wviakn TomoBétnon ZgoT6 vepo enitoixng prmarapiag Kpuo vepo emitoixng pmatapiag

Mogens ¢ 06a1LOoBKOM BcTtpoerHas mogens
Panelova verze Vestavna verze
Panelova verzia Zabudovana verzia
Wersja opanelowana Wersja do zabudowy

Verzija s paneli
|zvedba sa panelima

Vgradna verzija
Ugradbena izvedba
m

Presa acqua miscelata per erogatore ~
Mixed water outlet for tub tap \\
Prise d'eau mélangée pour distributeur ~
Mischwasseranschluss fur Wasserelauf
Toma agua mezclada para distribuidor
AA\YN avapitypévou vepou yla aTépIo PORG

h ~

Foro per zanca di fissaggio

Hole for anchor bracket

Trou pour agrafe de fixation
Bohrung fur Befestigungsklammer -

Aguijero para zanca de fijacion

Onn yla éhaopia oTeEPEWaNG

S

MA3 - VESTAVENi = PAMA - RAM
Area utile per lo scarico ZABUDOVANIE - ZABUDOWA = RAM - STELAZ

Clear area for drain
Zone utile pour 'évacuation
Freier Raum fur den Ablauf

VGRADNI ELEMENT - UGRADBA  OGRODJE - POSTOLJE
XAPAKTEPUCTUKM - UDAJE

Area util de desagiie UDAJE - DANE
Meplof yia TV ekkévwon KARAKTERISTIKE - KARAKTERISTIKE 170x70 170x75 170x80 180x80 170x70 170x75 170x80 180x80
g(;c t{eTTO gabha nett(cj) gegha nettg \éVaga Nt?t,to ; geto tezma ; geto tezma . Kg. » 23 24 25 2 23 24 25
Installazione a parete bEM BO/bI Jem vody Jem vody awartosc wody apremninavode - zapremninavode It o33 58 283 | 303 233 258 283 303
Installation against wall CaHTexHuyeckas Vodovodni Vodovodnej Armatury Ventili Ventili Opt. v v v v v v v v @
Installation murale apmarypa baterie batérie
Wandinstallation
Instalacion contra pared
EniToixn TonoB&Tnon
A
C
™
A OMOMONMOMO)
170x70 160 130 60 @35 137
170x75 160 130 65 355 137
170x80 160 130 70 40 137 3 3
180x80 170 140 70 40 147 o v
LDV A B C D
170x70 170 70 140 42,4
Tutte le dimensioni sono espresse in cm. Tolleranze dimensionali + 5 mm 170x75 170 75 140 47,4
All measurements are in cm. Dimensional tolerances + 5 mm 33 170x80 170 80 140 52,4
Toutes les dimensions sont exprimées erj cm. Tolérances dimensionnelles + 5 mm u': 180x80 180 80 150 505
Alle Abmessungen sind in cm angegeben. Malktoleranzen + 5 mm
Todas las medidas se expresan en cm. Tolerancia dimensional + 5 mm
OMeg o1 Slaotdoelg ekppaloval o ekatootd (Cm). Emtpenopieveg avoyéq +5 mm [\ \
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The mar \
prior notice
bricant décline toute re
Unrichtigkeiten in den vorliegenden Unterlagen, ab. Er behalt to}
n seinen Produkten rzunehmen Ideal Standard 12,5 C ~
inexactitudes de transcripcion o imprenta del presente documento. Ademas declara el derecho de ap:)rtar
N ninguna :)bhqam:m de municacion previa A

AKPIBEIEG avTlypa@rig 1 EKTUTTWONG TTOU UTTAPXOULV OTO TTAPOV £yypa@o. AnAwvel emiong 6Tt Slatnpei To dikaiwpa
UETATPOTIAG TWV TTPOIOVTWY TOU XWPIG TNV UTIOXPEWON TNG TTPOEISomoinong.
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